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 15For this reason, ever since I heard about your faith in 

the Lord Jesus and your love for all the saints, 16I have 

not stopped giving thanks for you, remembering you in 

my prayers. 17I keep asking that the God of our Lord 

Jesus Christ, the glorious Father, may give you the Spirit 

of wisdom and revelation, so that you may know him 

better. 18I pray also that the eyes of your heart may be 

enlightened in order that you may know the hope to 

which he has called you, the riches of his glorious 

inheritance in the saints, 19and his incomparably great 

power for us who believe. That power is like the 

working of his mighty strength, 20which he exerted in 

Christ when he raised him from the dead and seated 

him at his right hand in the heavenly realms, 21far 

above all rule and authority, power and dominion, and 

every title that can be given, not only in the present 

age but also in the one to come. 22And God placed all 

things under his feet and appointed him to be head 

over everything for the church, 23which is his body, the 

fullness of him who fills everything in every way. 

Ephesians 2 

Made Alive in Christ  

 1As for you, you were dead in your transgressions and 

sins, 2in which you used to live when you followed the 

ways of this world and of the ruler of the kingdom of 

the air, the spirit who is now at work in those who are 

disobedient. 3All of us also lived among them at one 

time, gratifying the cravings of our sinful nature and 

following its desires and thoughts. Like the rest, we were 

by nature objects of wrath. 4But because of his great 

love for us, God, who is rich in mercy, 5made us alive 

with Christ even when we were dead in 

transgressions—it is by grace you have been saved. 
6And God raised us up with Christ and seated us with 

him in the heavenly realms in Christ Jesus, 7in order that 

in the coming ages he might show the incomparable 

riches of his grace, expressed in his kindness to us in 

Christ Jesus. 8For it is by grace you have been saved, 

through faith—and this not from yourselves, it is the gift 

of God— 9not by works, so that no one can boast. 

 

 15 因 此 ， 我 既 听 见 你 们 信 从 主 耶 稣 ， 亲 爱 众 圣 徒 ， 

 16 就 为 你 们 不 住 的 感 谢 神 。 祷 告 的 时 候 ， 常 题 到 你 们 ， 

 17 求 我 们 主 耶 稣 基 督 的 神 ， 荣 耀 的 父 ， 将 那 赐 人 智 慧 和 启 示 的 灵 赏 给 你 们 ， 使 你 们 真 知 道 他 ， 

 18 并 且 照 明 你 们 心 中 的 眼 睛 ， 使 你 们 知 道 他 的 恩 召 有 何 等 指 望 ， 他 在 圣 徒 中 得 的 基 业 有 何 等 丰 盛 的 荣 耀 ； 

 19 并 知 道 他 向 我 们 这 信 的 人 所 显 的 能 力 是 何 等 浩 大 ， 

 20 就 是 照 他 在 基 督 身 上 所 运 行 的 大 能 大 力 ， 使 他 从 死 里 复 活 ， 叫 他 在 天 上 坐 在 自 己 的 右 边 ， 

 21 远 超 过 一 切 执 政 的 、 掌 权 的 、 有 能 的 、 主 治 的 ， 和 一 切 有 名 的 ； 不 但 是 今 世 的 ， 连 来 世 的 也 都 超 过 了 。 

 22 又 将 万 有 服 在 他 的 脚 下 ， 使 他 为 教 会 作 万 有 之 首 。 

 23 教 会 是 他 的 身 体 ， 是 那 充 满 万 有 者 所 充 满 的 。 以以以以 弗弗弗弗 所所所所 書書書書 2 

 1 你 们 死 在 过 犯 罪 恶 之 中 ， 他 叫 你 们 活 过 来 。 

 2 那 时 ， 你 们 在 其 中 行 事 为 人 ， 随 从 今 世 的 风 俗 ， 顺 服 空 中 掌 权 者 的 首 领 ， 就 是 现 今 在 悖 逆 之 子 心 中 运 行 的 邪 灵 。 

 3 我 们 从 前 也 都 在 他 们 中 间 ， 放 纵 肉 体 的 私 欲 ， 随 着 肉 体 和 心 中 所 喜 好 的 去 行 ， 本 为 可 怒 之 子 ， 和 别 人 一 样 。 

 4 然 而 ， 神 既 有 丰 富 的 怜 悯 ， 因 他 爱 我 们 的 大 爱 ， 

 5 当 我 们 死 在 过 犯 中 的 时 候 ， 便 叫 我 们 与 基 督 一 同 活 过 来 。 你 们 得 救 是 本 乎 恩 。 

 6 他 又 叫 我 们 与 基 督 耶 稣 一 同 复 活 ， 一 同 坐 在 天 

 15이를 인하여 주 예수 안에서 너희 믿음과 모든 성도를 향한 사랑을 나도 듣고  

 16너희를 인하여 감사하기를 마지아니하고 내가 기도할 때에 너희를 말하노라  

 17우리 주 예수 그리스도의 하나님, 영광의 아버지께서 지혜와 계시의 정신을 너희에게 주사 하나님을 알게 하시고  

 18너희 마음눈을 밝히사 그의 부르심의 소망이 무엇이며 성도 안에서 그 기업의 영광의 풍성이 무엇이며  

 19그의 힘의 강력으로 역사하심을 따라 믿는 우리에게 베푸신 능력의 지극히 크심이 어떤 것을 너희로 알게 하시기를 구하노라  

 20그 능력이 그리스도 안에서 역사하사 죽은 자들 가운데서 다시 살리시고 하늘에서 자기의 오른편에 앉히사  

 21모든 정사와 권세와 능력과 주관하는 자와 이 세상뿐 아니라 오는 세상에 일컫는 모든 이름 위에 뛰어나게 하시고  

 22또 만물을 그 발 아래 복종하게 하시고 그를 만물 위에 교회의 머리로 주셨느니라  

 23교회는 그의 몸이니 만물 안에서 만물을 충만케 하시는 자의 충만이니라  에베소서에베소서에베소서에베소서 2 

 1너희의 허물과 죄로 죽었던 너희를 살리셨도다  

 2그 때에 너희가 그 가운데서 행하여 이 세상 풍속을 좇고 공중의 권세 잡은 자를 따랐으니 곧 지금 불순종의 아들들 가운데서 역사하는 영이라  

 3전에는 우리도 다 그 가운데서 우리 육체의 욕심을 따라 지내며 육체와 마음의 원하는 것을 하여 다른이들과 같이 본질상 진노의 자녀이었더니  

 4긍휼에 풍성하신 하나님이 우리를 사랑하신 그 큰 사랑을 인하여  

 5허물로 죽은 우리를 그리스도와 함께 살리셨고 (너희가 은혜로 구원을 얻은 것이라)  

 6또 함께 일으키사 그리스도 예수 안에서 함께 하늘에 



上 ， 

 7 要 将 他 极 丰 富 的 恩 典 ， 就 是 他 在 基 督 耶 稣 里 向 我 们 所 施 的 恩 慈 ， 显 明 给 後 来 的 世 代 看 。 

 8 你 们 得 救 是 本 乎 恩 ， 也 因 着 信 ； 这 并 不 是 出 於 自 己 ， 乃 是 神 所 赐 的 ； 

 9 也 不 是 出 於 行 为 ， 免 得 有 人 自 夸 。 

앉히시니  

 7이 는 그리스도 예수 안에서 우리에게 자비하심으로써 그 은혜의 지극히 풍성함을 오는 여러 세대에 나타내려 하심이니라  

 8너희가 그 은혜를 인하여 믿음으로 말미암아 구원을 얻었나니 이것이 너희에게서 난 것이 아니요 하나님의 선물이라  

 9행위에서 난 것이 아니니 이는 누구든지 자랑치 못하게 함이니 

 


